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The Lyrics & Meaning

�و گئی غم کی سحر��ہو کرم سرکار اب تو، ہو گئی غم کی س���ہو کرم سرکار اب تو، ہو گئی غم کی س��������و گئی غم کی سحر���و گئی غم کی سحر�������������ہو کرم سرکار اب تو، ہو گئی غم کی س
����ہو کرم سرکار اب تو، ہو گئی غم کی س ����و گئی غم کی سحر��ہو کرم سرکار اب تو، ہو گئی غم کی س������ہو کرم سرکار اب تو، ہو گئی غم کی س����������������

Ho karam sarkar ab to, ho gai gham ki sahar
Ab to kar do nazr-e-rehmat, Ae Shafe-e-Mehshar

Bestow your favor, O Master, for the dawn of sorrow has arrived.
Now, cast a glance of mercy, O Intercessor of the Day of Judgment.

�و گئی غم کی سحر�������������ہو کرم سرکار اب تو، ہو گئی غم کی س����������������ہو کرم سرکار اب تو، ہو گئی غم کی س
����ہو کرم سرکار اب تو، ہو گئی غم کی س ����و گئی غم کی سحر��ہو کرم سرکار اب تو، ہو گئی غم کی س������ہو کرم سرکار اب تو، ہو گئی غم کی س����������������

Hui jaati hai meri, zindagi ab mukhtasar
Ab to kar do nazr-e-rehmat, Ae Shafe-e-Mehshar

My life is rapidly becoming shorter.
Now, cast a glance of mercy, O Intercessor of the Day of Judgment.



�������گار س�����������������������مجھ گنہگار سے، دوری اب اچھی نہ
����ہو کرم سرکار اب تو، ہو گئی غم کی س �����و گئی غم کی سحر���������������������������

Mujh gunahgar se, doori ab achi nahi
Mujh ko apne se na kijiye, Ae Shafe-e-Mehshar

This distance from a sinner like me is no longer good.
Do not distance me from yourself, O Intercessor of the Day of Judgment.

����������و گئی غم کی سحر��ہو کرم سرکار اب تو، ہو گئی غم کی س���������������������

����ہو کرم سرکار اب تو، ہو گئی غم کی س ��������مجھ گنہگار سے، دوری اب اچھی نہ���ہو کرم سرکار اب تو، ہو گئی غم کی س���������������

Aap hi ki to karam se, hai yeh duniya aabad
Aap hi hain mere aqa, Ae Shafe-e-Mehshar

It is by your grace that this world is flourishing.
You are my Master, O Intercessor of the Day of Judgment.

��مجھ گنہگار سے، دوری اب اچھی نہ������������������������������

����ہو کرم سرکار اب تو، ہو گئی غم کی س �������������ہو کرم سرکار اب تو، ہو گئی غم کی س����������������
Main bhatak jaun na, raah-e-haq se kabhi
Thaam lijiye mera daaman, Ae Shafe-e-Mehshar

Hold onto my hem, lest I stray from the path of truth.
Hold my hem, O Intercessor of the Day of Judgment.



����������������مجھ گنہگار سے، دوری اب اچھی نہ�������������ہو کرم سرکار اب تو، ہو گئی غم کی س�
����ہو کرم سرکار اب تو، ہو گئی غم کی س �����ہو کرم سرکار اب تو، ہو گئی غم کی س���مجھ گنہگار سے، دوری اب اچھی نہ��������مجھ گنہگار سے، دوری اب اچھی نہ����������

Ya Nabi aap hi hain, mushkil kusha meri
Door kar dein sab balayein, Ae Shafe-e-Mehshar

O Prophet (PBUH), you are the one who relieves my difficulties.
Remove all my calamities, O Intercessor of the Day of Judgment.



28-Day Durood Tracker

"The closest people to me on the Day of Resurrection will be those who send the
most blessings upon me."

Commit to daily Salawat (Durood). Check off a circle for each day you complete your
goal. 

DAY 1 DAY 2 DAY 3 DAY 4 DAY 5 DAY 6 DAY 7

DAY 8 DAY 9 DAY 10 DAY 11 DAY 12 DAY 13 DAY 14

DAY 15 DAY 16 DAY 17 DAY 18 DAY 19 DAY 20 DAY 21

DAY 22 DAY 23 DAY 24 DAY 25 DAY 26 DAY 27 DAY 28

"Indeed, Allah confers blessing upon the Prophet, and His angels [ask
Him to do so]. O you who have believed, ask [Allah to confer] blessing

upon him and ask [Allah to grant him] peace."

— Surah Al-Ahzab [33:56]
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